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ことわざにみるカラチャイ・トルコ人の悟性

要約
ことわざは先人の知恵に満ちている。語呂が良く簡潔でありながら、的確に物事の
本質を捉える。ことわざの種類によっては、現代の価値観からは受け入れ難いものや、
人の弱点を強く突くものもある。全てのことわざが文学的で、高尚であるとはいえない。
しかし、ことわざが生まれた文化や民俗を理解するのに適した資料であることに変わ
りはない。
カラチャイ・トルコ人は、現在のカラチャイ・チェルケス自治共和国やトルコをは
じめ、北アメリカ、西ヨーロッパ、及び、中東諸国に住むトルコ系の一民族である。
民族間の結束が強く、カラチャイ・トルコ人のみが住む村が現存し、伝統的な価値観
を保持しているが、独自の文字を持たない。独自の文字を持たない言語の宿命という
べきか、カラチャイ・トルコ人が話す言語もまた消滅の危機に瀕している。言語が消
滅すれば、文化もいずれ消滅する。よって、そのような言語を話す民族が世代を超え
言い伝えてきたことわざは、母語話者がまだいるうちに、調査・分析し、記録に残す
必要がある。
そこで、本稿においては、先行研究である と を参考
にして、カラチャイ・トルコ人の悟性に関する のことわざを調査・分析する。そし
て、その民族の悟性について考察する。

キーワード ことわざ、カラチャイ・トルコ人、悟性、価値観、文化
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Ak l neden da küçlü. (Tavkul, 31) / Ak l oysundurur, küç boyundurur. (Tavkul, 31) / Ak l sözge 
baga cok. (Tavkul, 31) / Ak l te izden teren, bilim tavdan miyik. (Tavkul, 32) / Ak l törge cara r, 
santl k e ik art na. (Semenova, 20) / Ak lga köz tiymez. (Tavkul, 32) / Ak l  barn  ang  bar. (Tavkul, 
32) / Ak l  bolmaganga sakal  bolu maz. (Tavkul, 32) / Ak l  cart dan san  cart  art  a h . (Tavkul, 
32) / Ak ll  köze sakall  körünür. (Semenova, 21) / Alt ndan ak l a h . (Semenova, 22) 

Ak l alamdan ohluk salamdan. (Semenova, 20) / Ak l bazarda sat lmayd . (Tavkul, 31) / Ak l 
ba ha – okuv ba ha. (Tavkul, 31) / Ak l bla ba  colda . (Semenova, 20) / Ak l ca da tül ba da. 
(Semenova, 20) / Ak l koban, sa  – te iz. (Tavkul, 31) / Ak ln  ölçelegen k y nd . (Tavkul, 33) 

Akmak ak l tabh nç , ak ll  tabar n tabar. (Semenova, 21) / Ak l bla edeb – egiz. (Tavkul, 31) 
/ Ak ll  ang lar, ak ls z t ng lar. (Tavkul, 32) / Ak ll  ang lar, teli t ng lar. (Tavkul, 32) / Ak ll  
at n mahtar, teli kat n n mahtar. (Tavkul, 32) / Ak ll  ba ha do ur ç kmaz. (Tavkul, 33) / Ak ll  
cav celba  canda dan a h . (Semenova, 20) /Ak ll  elge sorur, ak ls z cerge sorur. (Semenova, 
20) / Ak ll  er t lar, ak ls z kat n n mahdar. (Semenova, 20) / Ak ll  erki i at n mahtar, ak ls z 
erki i kat n n mahtar. (Tavkul, 33) / Ak ll  ili an al r, sora atar; ak ls z alga atar, sora ili an al r. 
(Semenova, 21) / Ak ll  i in t nd r r, ak ls z aya n s nd r r. (Tavkul, 33) / Ak ll  kenge ir, ak ls z 
öçe ir. (Tavkul, 33) / Ak ll  kesini cang l ç n kesi eskerir. (Tavkul, 33) / Ak ll ga bir ayt, telige mi  
ayt. (Tavkul, 33) / Ak ll n  uru han , telini amhdagan . (Semenova, 21) / Ak l  bar i ine an r, 
ak l  cok ak l na an r. (Tavkul, 32) / Ak l  köbnü cuvugu köb. (Tavkul, 32) 

Ak ll n  ak ls zdan üren. (Tavkul, 33) / Ak ls z ak l berirge öç bolur. (Semenova, 21) / Ak ls zda 
eseb cok, as ls zda adeb cok. (Tavkul, 34) / Ak l  azn  azab  köb. (Tavkul, 32) / Allah tayd rr g n 
akl n al r. (Semenova, 21) / Ba  k yavun hapa sapa söle gen til tan t r. (Semenova, 32) / Ba da 
ak l bolmasa ayakga cük ceter. (Semenova, 33) / Ba ç  ba s z bolsa hak talk bolur. (Semenova, 
33)

（ ）
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Ak l sözge t ng la, adam söznü an la. (Tavkul, 32) / Ak ll  ayt r edi, ak ls z koymad . (Tavkul, 
32) / Ak ll  ca  bolsa da ba . (Semenova, 20) / Ak ll n  all  bla oz, ak ls zn  art  bla oz. (Tavkul, 
33) / Ak ll n  all nda cürü, ak ls zn  art nda cürü. (Tavkul, 33) / Ak ll n  all ndan oz, ak ls zn  
art ndan oz. (Semenova, 21) / Bir alimge mi  zalim. (Semenova, 36)

Ak ll  sag  etginçi, teli i in bitdirir. (Tavkul, 33) / Ak ll dan teli zavuk. (Tavkul, 33) / Ak ll n  
ca lgan  telini ozar. (Tavkul, 3)
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